MUHUCTEPCTBO OBPA30BAHUS PECITYBJIUKU BEJIAPYChH
BEJIOPYCCKHWI T'OCYJAPCTBEHHbI VHUBEPCUTET
®AKYJIbTET COLIMOKVYJbTYPHBIX KOMMYHUKAILIMIA

Kadenpa Teopun u npakTuku nepeBojia

AJIMHOBCKAJS Anrenuna Esrennesna

JJEKCUKO-CTUWINCTHYECKHUE U TPAMMATHUYECKHUE
OCOBEHHOCTHU COBPEMEHHOI'O AHI'JIOA3BIYHOI'O
KHHOAUCKYPCA (HA MATEPHUAJIE XYJIOXECTBEHHOI'O
OUJBbMA «JIEJIU BEP/l» / LADY BIRD)

JlunimomHuas pabota

HayuHb1i1 pyKOBOAUTEND:
KaHIUJAT (PUITOJIOTHYECKUX HAYK
Cepreesa B.B.

JomnyuieHna x 3amure
« _» 2024 1.
3aB. kadeapoil TeOprr U MPAKTUKU MEPEeBOIA

KaHIuJaT (UIOIOTUYECKHUX HayK, AoteHT T.B. Hukutenko

Mumnck, 2024



AHHOTALIUSA

Junmomuas padota: 50 crpanuil, 2 T71aBbl, 64 HICTOYHUKA, | pUITOKEHHE.

KawueBbie caoBa: KHMHOJJIMCKYPC, KHHOA3BIK, JIEKCHUKO-
CTUJIMCTUYECKHUE CPEJCTBA, T[PAMMATHUYECKHUE CPEACTBA.

OO0beKT mccjeI0BAHUA COCTaBISIET COBPEMEHHBIM  AHTJIOS3BIYHBIN
KHUHOJIUCKYPC.

Hean uccienoBanusi — BBISIBUTh XapaKTEPHbIEC JTEKCUKO-CTUIMCTUUECKUE U
rpaMMaTHYeCKHEe OCOOCHHOCTH COBPEMEHHOI'O AHTJIOSI3BIYHOIO KMHOAMCKYpca Ha
Martepualie XyjaoxecrseHHoro guibpma “Lady Bird”.

Metoabl McCCIeIOBAHUSI: AHAJTUTUYECKUNW METOJ, METOJ CHUHTE3a W
000011IeHUs,  OMUCATENbHBIA  METOM,  JIEKCUKO-CTUJIUCTUYECKUN  aHaIM3,
rpaMMaTHYECKUI aHaIn3.

IlosydyeHnHnble pe3yabTaThl H UX HOBHU3HA. B paboTe BHISBICHBI OCHOBHBIC
JEKCUYECKHe,  CTWIMCTUYECKHE W TpaMMaTUYeCKUEe  XapaKTePUCTUKU
aHTJIOS3BIYHOTO KUHOJMCKYpCca Ha MaTepHalie XyaoxecTBeHHoro ¢guibma “Lady
Bird”.

IIpakTnyeckasi 3HAYMMOCTH HMCCJIEIOBAHUS H 00JaCTh BO3MOXKHOIO
npuMeHeHusi. Marepuanbl HCCIEAOBAaHUS MOTYT OBITh MCIOJIB30BAHBI IIPH
COCTABJICHUH Yy4e€OHO-METOJIMYECKON JIUTEepaTyphbl, B IMpaKTUKE IMPErnoaaBaHus
CTWJIMCTHUKH, JICKCUKOJIOTHH.

ABTOp pabOThl TONTBEPXKIACT, UYTO MPHUBEJACHHBII B HEW pacyeTHO-
AHATUTUYECKUI MaTepual TNpPaBWIBHO M OOBEKTHBHO OTPAXAET COCTOSIHHUE
UCCIIEyEMOTO TMPOLEcca, a BCE 3aMMCTBOBAHHBIE W3 JIUTEPATYPHBIX U JPYTUX
MCTOYHUKOB TEOPETHUECKUE, METOJOJIOTMYECKUE U METOANYECKHUE MOJOKEHUS U
KOHIIETIIIUM COMTPOBOKIAIOTCS CCHIJIKAMU HA UX aBTOPOB.



AHATAILBIA

Jeimmomuas npana: 50 crapoHak, 2 riaBbl, 64 KpbIHILBL, | 1agaTak.

Ki1r0uaBBISICIIOBHI: KIHAABICKYPC, KIHAMOBA, JIEKCIKA-
CTBUIICTBIYHBIA CPOJKI, TPAMATBIUYHBISA CPO/IKI.

AO'eKT nacjielaBaHHsA CKJIaJae Cy4acHbI aHTJIaMOYHBI KIHAJABICKYPC.

MbTa aacjieiaBaHHsI — BBIABIIb XapaKTIPHBISA JIEKCIKA-CTHUTICTBIUHBIA 1
rpaMaThIYHbBIA acabiliBaclll cCyyacHara aHrjaMoyHara KiHaJbICKypCy Ha MaTApbIsie
MmacTarkara ¢iazema “Lady Bird”.

MeTtaabl faaciegaBaHHsI: aHANITBIYHBI  METaj, MeETaj CIHTA3Y 1
abaryJpHEHHS, allicalbHbl METal, JICKCIKA-CTBUIICTBIUHBI aHalli3 1 IrpaMaTbIYHbI
aHami3.

ATpbIMaHbIA BBbIHIKI 1 iX HaBi3Ha. Y 1mpanbl BbISYJICHBl ACHOYHBIS
JIEKCIYHBIS, CTBUIICTBIYHBIS 1 TpaMaThIUHBIA XapaKTapbICTHIKI aHTrjaMoyHara
KiHaJIBICKypCYy Ha MaT3phisiie MacTarkara ¢iasma “Lady Bird”.

IIpakThluHasi 3HAYHACUbL JacjelaBaHHA i BoOJacub MarybiMara
NpbIMAHEHHs. MaT3phIsiibl  1aclie/laBaHHs MOTYIb OBIIlb CKAapBICTAHBl TIPbI
CKJIaJlaHHI ByuYd0Ha-MeTaJblyHAll JTapaTypbl, Y MPAKTHIILI BBIKIAAaHHS
CTBIIICTBIKI, JICKCIKAJIOT1I.

A¥Tap mparnpl nanBsippkae, ITO IPBIBEA3CHBI ¥ €1 pa3TikoBa-aHaTITHIYHBI
MaT3phIsI MpaBibHA 1 a0'eKTHIY HaaUIIOCTPOYBae CTaH JOCJIeIHara rmparpacy, a yce
3ara3bpluaHblsl 3 JIITAPATYPHBIX 1 THIIBIX KPBIHII TIAPITHIUHBISA, METaJaNariyHbls 1
METaIBIYHBISA MTAJTAXKIHHI 1 KaHIIIIBI CyITpaBaJkKarolllia ciachblIkaMi Ha 1X ayTapay.



ANNOTATION

Diploma work: 50 pages, 2 chapters, 64 sources, 1 appendix.

Keywords: FILM DISCOURSE, FILM LANGUAGE, LEXICO-
STYLISTIC MEANS, GRAMMATIC MEANS.

The object of the study is contemporary English film discourse.

The purpose of the study is to identify the lexical, stylistic and grammatical
features of contemporary English film discourse on the material of the feature film
“Lady Bird”.

Research methods: analytical method, synthesis and generalization method,
descriptive method, lexico-stylistic and grammatical analysis.

The results obtained and their novelty. The paper reveals the main lexical,
stylistic and grammatical characteristics of contemporary English film discourse on
the material of the feature film “Lady Bird”.

The practical significance of the study and the scope of possible
application. The research materials can be used in the preparation of educational
and methodological literature, in the practice of teaching stylistics, lexicology.

The author of the work confirms that the calculation and analytical material
presented in it correctly and objectively reflects the state of the process under study,
and all theoretical, methodological and methodological provisions and concepts
borrowed from literary and other sources are accompanied by references to their
authors,



